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See the notice on TED website

323815-2026 - Konkursas
Vokietija – IT paslaugos: konsultavimas, programinės įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo 
paslaugos – Rahmenvertrag Beratung Azure, Endpoint & Betrieb
OJ S 91/2026 12/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Helmholtz Zentrum München Deutsches Forschungszentrum für 
Gesundheit und Umwelt (GmbH)
E. paštas: bianca.lander@helmholtz-munich.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė, kontroliuojama centrinės valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenvertrag Beratung Azure, Endpoint & Betrieb
Aprašymas: Im Nachgang der Cyber-Attacke vom 15.03.2022 hat das Helmholtz Zentrum 
München einen massiven Umbau der IT-Infrastruktur vorangetrieben. Ziel ist es dabei, die On-
Premises-Ressourcen durch eine moderne, gut integrierte und leistungsfähige Cloud-
Infrastruktur zu erweitern und zu ergänzen. Schwerpunkte dieses Ausbaus sind die 
Umstellung des kompletten Lifecycles der Geräte auf ein Cloud-basierts Management 
(Intune), die zunehmende Einbindung von Cloud-Ressourcen aus der Azure Cloud, 
beispielweise zum Aufbau einer Fallback-Netzwerk-Infrastruktur. Weiterhin wird der Aufbau 
eines Regelbetriebs im Bereich der M365-Ressourcen angestrebt. All dies soll vor dem 
Hintergrund einer evtl. NIS2-Regulatorik geschehen und entsprechend bereits heute 
mitgedacht werden. Die Begleitung eines ggf. erforderlichen Vergabeverfahrens zur 
Beschaffung neuer Bestandteile der IT-Infrastruktur (Software oder Hardware) ist NICHT Teil 
der zu beschaffenden Beratungsleistung. Der Auftraggeber erwartet vom Auftragnehmer eine 
fachlich und technisch qualitativ hochwertige und zeitlich zielorientierte sowie wirtschaftliche 
Erfüllung der Aufgabe, die letztendlich in einer vollständigen, belastbaren und umsetzbaren 
Beratung oder Empfehlung bzw. in der entsprechenden Umsetzung mündet. Voraussetzung 
hierfür ist, dass vom Auftragnehmer zur Erfüllung seiner Verpflichtungen eingesetztes 
Personal vollumfänglich selbständig und ohne Eingliederung in die internen Strukturen von 
Helmholtz Munich tätig wird. Der Auftraggeber erwartet, dass der Auftragnehmer seine 
Kompetenz einsetzt, Kommunikationswege und Abstimmungsrunden nutzt, für Verständnis 
und Transparenz sorgt, verantwortungsvoll und wirtschaftlich mit den Ressourcen umgeht 
sowie die Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter des Auftraggebers anleitet, qualifiziert und seine 
Kenntnisse überträgt. Um diese geforderte Dienstleistungsqualität zu erreichen, wird erwartet, 
dass bei der Erfüllung der Aufgaben in der Regel folgende Rahmenbedingungen Beachtung 
finden: (1) Der Gestaltungsspielraum der Organisation wird grundsätzlich eingehalten, aber 
auch genutzt. Auf der einen Seite gilt dies u.a. für Kooperation, die Vorgehensweisen, die 
einzusetzenden Methoden und den Aufbau der Dokumentation. (2) Es erfolgt ein sehr 
strukturiertes, selbständiges und eigenverantwortliches Arbeiten mit sehr hoher 
Lösungskompetenz und Ergebnisorientierung; gleichzeitig werden die Aufgaben in 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/323815-2026
mailto:bianca.lander@helmholtz-munich.de


323815-2026 Page 2/7

Kooperation mit den Dialogpartnern erfüllt. Dabei werden eigene Ideen eingebracht und - 
soweit sinnvoll möglich - angewandt. (3) Die Beherrschung und Anwendung von einschlägigen 
Methoden und von Vorgehensmodellen wird vorausgesetzt. Als wesentlichen Punkt fordert 
Helmholtz Munich, dass die jeweilige Beauftragung ohne Einarbeitungszeit bezogen auf die zu 
verwendenden Methoden, Vorgehensmodelle oder die Nutzung des aktuellen und 
wissenschaftlichen Standes der Technik angegangen werden kann. Die Projekte und 
Vorhaben stehen in aller Regel unter einem sehr engen Zeitplan, der es notwendig macht, 
bereits erfolgreich erprobte Strukturen, Methoden, Fachwissen und Erkenntnisse ohne 
Zeitverzug auf die Aufgabe anzuwenden. Dies setzt die entsprechende Kompetenz in diesen 
Bereichen voraus. Im Folgenden werden die Anforderungen aufgezeigt, deren Erfüllung 
mindestens in der jeweils aufgeführten Qualität vom Auftragnehmer erwartet und gefordert 
wird.
Procedūros identifikatorius: ac8e1cc9-ffac-4ad1-a4be-41b8eb0514fc
Vidaus identifikatorius: 2026-011
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Ingolstädter Landstrasse 1  
Miestas: 85764
Pašto kodas: Neuherberg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -
Taikoma tarpvalstybinė teisė: Erklärung zu Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Eigenerklärung
Sunkus profesinis nusižengimas: Eigenerklärung
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Eigenerklärung
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Eigenerklärung

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Rahmenvertrag Beratung Azure, Endpoint & Betrieb
Aprašymas: 300 Tage pro Jahr Laufzeit 12 Monate Option: 3 x 12 Monate (insgesamt 1.200 
Tage) Eine verbindliche Mindestbestellmenge wird nicht festgelegt. Diese geschätzte 
Abnahmemenge wurde unter Beachtung der Bedarfsmengen der letzten Jahre sowie den 
voraussichtlichen Bedarfsmen-gen festgelegt. Eine Abnahmeverpflichtung besteht nicht. 
Vergütet wird nur die tatsächlich erbrachte Leistung.
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Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72000000 IT paslaugos: konsultavimas, programinės 
įrangos kūrimas, internetas ir aptarnavimo paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Der Auftraggeber hat das einseitige Optionsrecht, den Vertrag bis zu 3-
mal um je ein Jahr zu verlängern. Der Vertrag endet somit spätestens zum 31.07.2030. Die 
Ausübung des Optionsrechts ist spätestens drei Monate vor dem jeweiligen Laufzeitende in 
Textform gegenüber dem Auftragnehmer zu erklären.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Ingolstädter Landstrasse 1  
Miestas: 85764
Pašto kodas: Neuherberg
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/08/2026
Trukmės pabaigos data: 31/07/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen: Es müssen mindestens 2 Referenzen über 
vergleichbare Leistungen bezogen auf den Leistungsgegenstand (Anforderungen im 
Leistungsverzeichnis unbedingt beachten!) in den letzten 3 Jahren (Ende der Angebotsfrist 
minus 3 Jahre) abgegeben werden. Weniger als 2 Referenzen führt zum Ausschluss. In den 
Referenzen muss auf die nachfolgenden Punkte eingegangen werden: (1) Auftraggeber 
(öffentlich oder privatrechtlich) (2) Ansprechpartner der Referenz (Telefon, E-Mail, Funktion) 
(3) Art der Leistung (4) Volumen (PT oder Euro) (5) Zeitraum

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mitarbeiterprofile: Die Angaben müssen bezogen auf die 
beschriebene Leistung jeweils folgende Angaben umfassen: - Name - Ausbildung - Beruflicher 
Werdegang und Berufserfahrung in der Projektleiterrolle - Zertifizierungen / Weiterbildungen 
Zusätzlich müssen folgende Kenntnisse durch eine oder mehrere Personen nachgewiesen 
werden: - AZ-104 (Azure Administrator) - AZ-140 (Azure Virtual Desktop) - AZ-303 (Azure 
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Architect Technology) - AZ-305 (Azure Solution Architect) - AZ-500 (Azure Security Engineer) 
- AZ-700 (Azure Network Engineer) - AZ-800 (Administration Windows Server Core & Hybrid 
Infrastructure) - AZ-801 (Hybrid Windows Server Administration Associate) - AZ-900 (Azure 
Fundamentals) - MS-900 (M365 Fundamentals) - DW-103 (Data Security & Compliance with 
Microsoft Purview) - MD-102 (Endpoint Administrator Associate) - MS-102 (M365 
Administrator Expert) - MS-500 (Security Administrator Associate) - SC-100 (Cyber-Security 
Architect Expert) - SC-200 (Security Operations Associate Analyst) - SC-300 (Identity and 
Access Administrator Associate) - SC-400 (Information Protection Administrator Associate) 
Alle Zertifikate müssen mindestens 3 Monate nach Ausschreibungszeitpunkt noch gültig sein.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Unternehmensdarstellung/Firmenprofil: Die Darstellung muss 
das Leistungsspektrum des Bieters bezogen auf die beschriebene Leistung darstellen und 
muss auf alle nachfolgenden Punkte eingehen: (1) Name des Unternehmens (2) 
Geschäftsführer (3) Geschäftssitz (4) alle Niederlassungen (5) Gesellschaftsform (6) 
Gründungsdatum

Kriterijus: Autorizacija arba narystė tam tikroje organizacijoje, reikalinga paslaugų sutartims
Atrankos kriterijaus aprašymas: Zertifizierung Microsoft: Mindestens Microsoft Lösungspartner 
für - Infrastruktur (Azure) UND - Sicherheit UND - Modernes Arbeiten Außerdem müssen 
mindestens folgende Spezialisierung vorliegen: - Cloud Sicherheit UND - Modernisierung von 
Endpunkten

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistung
Aprašymas: Leistung
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19dde8fdbdb-
37c20ecf5cee68f5

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19dde8fdbdb-37c20ecf5cee68f5
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19dde8fdbdb-37c20ecf5cee68f5
https://www.evergabe.de
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 11/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 82 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: gem. Angebots- und Bewerbungsbedingungen
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Gemäß § 160 III Satz 1 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: - der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 II GWB bleibt unberührt, - 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 I Nr. 2 GWB. § 134 I Satz 2 GWB 
bleibt unberührt. Gemäß § 134 I GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, deren 
Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen 
Angebot angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung 
ihres Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in 
Textform zu informieren. Dies gilt auch für Bewerber, denen keine Information über die 
Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die 
Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Gemäß § 134 II GWB darf ein 
Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach Absendung (per Telefax, E-Mail oder elektronisch 
über die Vergabeplattform) der Information nach 134 I GWB geschlossen werden. Die Frist 
beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag 
des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Helmholtz Zentrum 
München Deutsches Forschungszentrum für Gesundheit und Umwelt (GmbH)
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Helmholtz Zentrum 
München Deutsches Forschungszentrum für Gesundheit und Umwelt (GmbH)
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Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Helmholtz Zentrum München Deutsches 
Forschungszentrum für Gesundheit und Umwelt (GmbH)

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Helmholtz Zentrum München Deutsches Forschungszentrum für 
Gesundheit und Umwelt (GmbH)
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: Ingolstädter Landstrasse 1
Miestas: Neuherberg
Pašto kodas: 85764
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle - Einkauf und Materialwirtschaft
E. paštas: bianca.lander@helmholtz-munich.de
Telefono numeris: +49 8931872727
Fakso numeris: +49 8931873327
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: k. A.
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Fakso numeris: +49 2289499163
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Helmholtz Zentrum München Deutsches Forschungszentrum für 
Gesundheit und Umwelt (GmbH)
Registracijos numeris: k.A.
Pašto adresas: Ingolstädter Landstrasse 1
Miestas: Neuherberg
Pašto kodas: 85764
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Landkreis (DE21H)
Šalis: Vokietija
Telefono numeris: +49 8931872727
Fakso numeris: +49 8931873327
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:bianca.lander@helmholtz-munich.de
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-7006
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 5747e32f-a8fd-4f72-92e6-fbaa037b2b30  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 11/05/2026 06:43:15 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 323815-2026
OL S numeris: 91/2026
Paskelbimo data: 12/05/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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